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A  ÚVOD  VŠEOBECNÉ ÚDAJE   

A  EINFÜHRUNG  ALLGEMEINE  ANGABEN 
 

 Povinnosť vypracovať výročnú správu spoločnosti za rok 2020 vyplynula 

z § 20 zákona 431/2002 Z.z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov 

  

ZAL – Zlievareň Al, spol. s r.o., Továrenská 651/2,4,6, 967 01  Kremnica. 

Hlavné činnosti: 

- výroba a predaj Al odliatkov pre tuzemsko a zahraničie, 

- sprostredkovanie výroby predaja a obchodu výrobkov z neželezných kovov, 

- výroba a predaj zlievárenského náradia, 

- nákladná cestná doprava vykonávaná vozidlami s celkovou hmotnosťou 3,5 t vrátane 

prípojného vozidla. 

 

Štatutárny orgán – konateľ Peter Chren, bytom Kremnica, Langsfeldova 727/22. 

 

Štruktúra spoločníkov: 

p. Jozef Dieter Diesner, bytom Heiligenhaus, Diesellstrasse 20, SRN  

76 % podiel 

p. Peter Chren, bytom Kremnica, Langsfeldova 727/20, SR 

24 % podiel 

 

 

 

 Die Pflicht , den Jahresabschlußbericht der Gesellschaft für das Jahr 2019 zu 

erstellen, ergab sich aus dem § 20 des Gesezes 431/2002 der Gesetzsammlung Über die 

Buchführung , in der jeweils geltenden Fassung. 

ZAL-Zlievaren Al, spol. s r.o. ,  Tovarenska 651/2,4,6, 967 01 Kremnica 

Haupttätigkeiten: 

     -    die Produktion und der Verkauf   von Aluminiumgußteilen für das  

           Inn-  und Ausland, 

die Vermittlung der Produktion, des Verkaufes und Handels von Produkten aus 

nichteisernen Metallen  ,  

die Fertigung und der Verkauf von Gießwerkzeugen. 

 

Statutarisches Organ – Geschäftsführer Peter Chren, wohnhaft Kremnica, Langsfeldova 

727/22. 

 

Gesellschafterstruktur: 

Herr Jozef Dieter Diesner, wohnhaft Heiligenhaus , Dieselstraße 20, BRD 

76% Anteil 

Herr Peter Chren, wohnhaft Kremnica, Langsfeldova 727/22, SR 

24% Anteil 
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B  ZHODNOTENIE VÝSLEDKOV  A PREDPOKLAD BUDÚCEHO VÝVOJA 

ČINNOSTI SPOLOČNOSTI  

B  AUSWERTUNG DER ERGEBNISSE UND EINSCHÄTZUNG DER 

ZUKÜNFTIGEN ENTWICKLUNG DER GESELLSCHAFTSTÄTIGKEIT 
 

 

 

V roku 2020 spoločnosť zaznamenala pokles vývozu oproti predchádzajúcemu 

roku. Výraznou mierou to ovplyvnilo aj obrat v roku 2020, ktorý tiež poklesol oproti 

predchádzajúcemu roku.  

Spoločnosť vykazuje dlhodobo vysokú dobu prevádzkového cyklu. V roku 2021 

by preto bolo potrebné venovať pozornosť zníženiu doby obratu pohľadávok 

z obchodného styku a dobu obratu zásob, nakoľko tieto ukazovatele majú negatívny 

vplyv na likvidnú situáciu firmy. 

 

Vyhliadky do budúcna nie sú priaznivé, keďže svetovú ekonomiku nepriaznivo 

ovplyvnila pandémia koronavírusu. Z obavy nákazy vírusom Covid 19 zmenili 

zákazníci svoje nákupné správanie a ich dopyt po niektorých komoditách výrazne 

klesol. Najviac tento pokles zasiahol automobilový priemysel, na ktorý nadväzuje aj 

ponuka našej firmy.  
 

 

Im Jahr 2020 verzeichnete das Unternehmen einen Exportrückgang gegenüber 

dem Vorjahr. Dies wirkte sich auch erheblich auf den Umsatz im Jahr 2020 aus, der im 

Vergleich zum Vorjahr ebenfalls zurückging.  

Das Unternehmen hat langfristig eine hohe Betriebszykluszeit. Im Jahr 2021 sollte 

daher darauf geachtet werden, die Umsatzzeit von Forderungen aus Lieferungen und 

Leistungen und die Umsatzzeit von Vorräten zu verkürzen, da sich diese Indikatoren 

negativ auf die Liquiditätssituation des Unternehmens auswirken.  

 

Die Aussichten für die Zukunft sind nicht günstig, da die Weltwirtschaft durch 

die Coronavirus-Pandemie beeinträchtigt wurde. Aus Angst vor der Virusinfektion 

Covid 19 haben Kunden ihr Kaufverhalten geändert und ihre Nachfrage nach einigen 

Waren ist stark gesunken. Dieser Rückgang hat am stärksten die Automobilindustrie 

betroffen, auf die das Angebot unseres Unternehmens folgt. 
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Vývoj vybratých ukazovateľov od vzniku firmy v € 

Entwicklung von ausgewählten Kennziffern in €. 

 Rok 

 

Obrat 

 

z toho 

vývoz Čistý zisk /strata 

Spotreba 

materiálu 

a energie 

Hrubé 

mzdy+ 

Odvody 

Priem. 

Počet 

zamest. 

Jahr Umsatz 

davon 

Export 

Nettogewinn/Verlust 

 

Mat.- und 

Energie- 

verbrauch 

Bruttolöhne 

+ Abgaben 

Durchsch. 

Anzahl v. 

Mitarbeit. 

1994 388369 278065 25393 227412 79632 21 

1995 768572 567118 65525 406028 123614 23 

1996 798944 524398 97192 335425 165837 29 

1997 770398 547998 103299 407389 193952 32 

1998 1047069 830047 59948 454591 270796 42 

1999 1094238 894510 97491 500996 272920 48 

2000 1637854 1244108 165936 772987 402543 56 

2001 1555367 1075583 157937 698732 410742 56 

2002 1477030 966076 140178 740058 444732 49 

2003 1953130 1034721 130153 1013576 572130 75 

2004 2078006 1173073 117108 957645 704375 77 

2005 2129091 1117540 49625 944998 783576 72 

2006 2508133 1248822 128560 1231959 842594 74 

2007 2921463 1838412 153422 1284505 1130585 88 

2008 2661920 1873465 81657 1123448 1117440 84 

2009 1410494 1022140 -34521 586373 579396 52 

2010 1834300 1482906 -70992 856677 725982 61 

2011 2277982 1725300 -53856 1099877 880014 77 

2012 2266053 1779463 26656 985673 887380 72 

2013 2387970 1835083 34786 1091724 947103 78 

2014 2212953 1875913 8391 951385 923054 78 

2015 2115780 1711787 2756 941600 859993 70 

2016 2075483 1668478 2153 855157 871211 68 

2017 2463194 1946187 57318 994158 1069891 69 

2018 2485422 1979373 -14318 1036480 1108075 70 

2019 2268035 1758831 67620 871204 1085070 70 

2020 1970023 1389823 -39649 718356 1029470 60 

 

 

 



6 

 

 

C  ORGANIZAČNÁ ŠTRUKTÚRA SPOLOČNOSTI 

C  ORGANISATIONSSTRUKTUR DER GESELLSCHAFT 
 

Peter Chren – konateľ spoločnosti, výrobný riaditeľ 

Mgr. Dana Oravcová – vedúca obchodného oddelenia 

Rudolf Oswald – vedúci výrobno-technického oddelenia 

Ing. Veronika Havranová – vedúca ekonomicko-personálneho oddelenia 

Róbert Palík – vedúci oddelenia technickej kontroly 

Peter Kislinger – koordinátor systému kvality 

 

Peter Chren – Geschäftsführer , Produktionsdirektor 

Mgr. Dana Oravcová – Leiter der Geschäftsabteilung 

Rudolf Oswald  - Leiter der prod.-techn. Abteilung 

Ing. Veronika Havranová – Leiter der Buchhaltung 

Róbert Palík – Leiter der Qulitätssicherung 

Peter Kislinger – Koordinator für QMS  

 

Výkonný riaditeľ 

Obchodné 

oddelenie 

Výrobno-

technické 

oddelenie 

Ekonomicko-

personálne 

oddelenie 

Oddelenie 

technickej 

kontroly 

Odd. 

koordinácie 

systému 

kvality 

Expedícia 

Sklad nákupu 

Technická 

príprava 

výroby 

Evidencia 

výroby 

Riadenie 

výroby 

Mechanická 

údržba 

Elektroúdržba 

Stravovanie 
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D   VÝZNAMNÍ DODÁVATELIA A ODBERATELIA 

D  WICHTIGE LIEFERANTEN UND KUNDEN 
 

Medzi najväčších dodávateľov patria firmy: 

DIAG Diesner Heligenhaus, SRN 

Heneken, s.r.o. Bratislava 

Stredoslovenská energetika, a.s. Žilina 

IVOK – Ing. Ivan Juríček Žiar nad Hronom 

 

Medzi najväčších odberateľov patria firmy: 

DIAG Diesner Heligenhaus 

Phoenix Mecano, Kecskeméth Maďarsko 

EMUK GmbH & Co.KG, Lahr 

Ekom, s.r.o.,  Piešťany 

Regada, s. r.o., Prešov 
 

 

Zu den größten Lieferanten gehören die Firmen: 

DIAG Diesner Heligenhaus, SRN 

Heneken, s.r.o. Bratislava 

Stredoslovenská energetika, a.s. Žilina 

IVOK – Ing. Ivan Juríček Žiar nad Hronom 

 

Zu den größten  Kunden gehören die Firmen: 

DIAG Diesner Heligenhaus 

Phoenix Mecano, Kecskeméth Maďarsko 

EMUK GmbH & Co.KG, Lahr 

Ekom, s.r.o.,  Piešťany 

Regada, s. r.o., Prešov 
 

 

 

 

 



8 

 

E  INÉ DÔLEŽITÉ INFORMÁCIE 

E  SONSTIGE WICHTIGE INFORMATIONEN 
 

Spoločnosť nie je súčasťou konsolidovaného celku 

Spoločnosť nie je ručiacim spoločníkom 

Spoločnosť nemá zriadenú organizačnú zložku v zahraničí 

Spoločnosť neúčtovala o výdavkoch na vedu a výskum  

Spoločnosť neúčtovala o obstarávaní vlastných akcií, dočasných listov, obchodných 

podielov a akcií, dočasných listov ani o obchodných podieloch ovládajúcej osoby. 
 

Die Gesellschaft ist kein Bestandteil eines Konsolidierungsganzes. 

Die Gesellschaft ist kein haftender Gesellschafter. 

Die Gesellschaft hat kein errichtetes Organisationssegment im Ausland. 

Die Gesellschaft hat nicht über die Ausgaben für die Forschung und Wissenschaft 

gebucht. 

Die Gesellschaft buchte keine Anschaffung von eigenen Aktien, Pfandbriefen, 

Handelsanteilen und von Aktien, Pfandbriefen sowie Handelsanteilen einer 

beherrschenden Person. 
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F   EKONOMICKÉ UKAZOVATELE A FINANČNÁ SITUÁCIA 

F  ÖKONOMISCHE KENNZIFFERN UND DIE FINANZIELLE SITUATION. 

1. Dlhodobý hmotný majetok (v €) 

    Langfristiges materielles Vermögen / in € / 
 

Prehľad o štruktúre a pohyboch DHM v roku 2020 v € 
Der Überblick über die Struktur der Bewegungen v. geringwertigen Wirtschaftsgütern im Jahre 2020 

in € 

Obstarávacia cena 

Anschaffungspreis 
Zostatok k/Saldo zum  

31. 12.2019 

Prírastok 

Neuzugang 

Úbytok 

Rückgang 

Zostatok k  / Saldo zum 

31. 12.2020 

Dlhodobý nehmotný 

majetok  

Langfristige immaterielle 

Vermögensgegenst 3 040 0 0 3 040 

Pozemky 

Gründstücke 26 040 0 0 26 040 

Stavby 

Bauten 681 591 0 0 681 591 

Samost.hnut.veci 

a súbory 

Betriebsausstattung. 739 067 0 0 739 067 

Obstarávaný dlhodobý 

majetok 

beschaffenes 

langfristiges Eigentum 0 0 0 0 

Poskytnuté preddavky na 

DHM 0 0 0 0 

Celkom 

Insgesamt 1 449 738 0 0 1 449 738 

Oprávky 

Berichtigungen     

Dlhodobý nehmotný 

majetok  

Langfristige immaterielle 

Vermögensgegenst 866 612 0 1 478 

Pozemky 

Grundstücke 0 0 0 0 

Stavby 

Bauten 595 874 23 533 0 619 407 

Samost.hnut.veci 

a súbory 

selbstständige Mobillien 

u. Gesamtheiten 681 444 13 198 0 694 642 

Oprávky celkom 

Berichtigungen 

insgesamt 1 278 184 37 343 0 1 315 527 

Zostatková účtovná 

hodnota 

Endbuchwert 171 554   134 211 
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2. Finančný majetok 

    Das finanzielle Vermögen 
 

Ukazovateľ /Kennziffer  Suma v € / Summe in € 

Peniaze v pokladni v € 

Kassenbestand in € 

91,13 

Peniaze na BÚ 

Geld auf dem laufenden Konto 

-259 814,35 

Ceniny 

Werte 

43,50 

Krátkodobý finančný majetok 

kurzfristiges finanzielles Vermögen 

0 

Spolu finančný majetok 

finanzielles Vermögen insgesamt 

-259 679,72 

 

 

 

3. Vlastné imanie v € 

    Das eigene Kapital in € 
 

  

Vlastné imanie 

spolu 

das eigene 

Kapital  

insgesamt 

Základné 

imanie 

Grundkapital 

Rezervný 

fond 

Reservefond 

Nerozdelený 

zisk 

Vortrag des 

Gewinns 

Zisk /Strata 

bež.účt.obdobia 

Gewinn/Verlust 

der laufenden 

Buchzeit 

Stav k / Saldo 

zum 31.12.2019 1 055 510 6 640 664 980 586 67 620 

Stav k / Saldo 

zum 31.12.2020 1 015 861 6 640 664 1 048 206 -39 649 

 

 

4. Návrh na rozdelenie zisku 

    Der Vorschlag über die Ausschüttung des Gewinns 
 

Valné zhromaždenie rozhodlo, že strata za rok 2020  vo výške 39 649,33 € bude 

zaúčtovaný na účet 429 – Neuhradená strata minulých rokov. 

 

Die Vollversammlung hat abgestimmt, dass der Verlust vom Jahr 2020 in der Höhe 

von 39 649,33 € auf das Konto 429 – Ungedeckter Verlust aus Vorjahren. 

 
 

 

 

 



11 

 

5. Ekonomické ukazovatele  

    Die ökonomischen Kennziffern.  
Ukazovateľ 
Kennziffer 

2019 2020 

Likvidita I. st. 

Liqiudität I.Gr. 0,002 0,001 

Likvidita II. st. 

Liqiudität II.Gr. 4,699 6,945 

Likvidita III. st. 

Liqiudität III.Gr. 5,618 8,268 

Doba obratu zásob (dni) 

Umschlagszeit d.Vorräte 

(Tage) 41 45 

Doba obratu pohľadávok (dni) 

Umschlagszeit v. Forderungen 

(Tage) 201 230 

Doba obratu záväzkov (dni) 

Umschlagszeit v. 

Verpflichtungen (Tage)  47 42 

Rentabilita celk. kapitálu  

ROI % 

Gesamtkapitalrentabilität 4,6 2,0 

Rentabilita vlastného imania 

ROE % 

Eigenkapitalrentabilität 6,4 3,9 

Rentabilita tržieb ROS % 

Erlösrentabilität 3 2,1 

Rentabilita cudzích zdrojov 

ROL 

Ertragsrentabilität 10,2 7,9 

Rentabilita miezd ROW % 

Kostenrentabilität 5,8 3,6 

Ukazovateľ zadlženosti % 

Kennziffer des 

Verschuldungsgrades 38,63 33,18 

Ukazovateľ samofinancovania 

% 

Kennziffer der 

Eigenfinanzierung 61,37 66,82 

Prevádzkový cyklus (dni) 

Betriebszyklus (Tage) 242 242 

Peňažný cyklus (dni) 

Cash-zyklus (Tage) 195 195 

Rýchly test (body) 

Schnelltest (Punkte) 15 15 

Altmanovo Z skóre 

Altman Z Index 3,13 3,23 
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6. Ukazovatele práce a miezd € 

    Kennziffern der Arbeit und Löhne in € 
 

Ukazovateľ 

Kennziffer 
2019 2020 

Počet zamestnancov k 31.12. 

Anzahl d. Mitarbeiter k 31.12. 
68 55 

Z toho robotníci 

davon Arbeiter 
53 40 

THP 

techn.Personal 

u.kaufmän.Kräfte 

15 15 

Priemerný počet 

zamestnancov 

durchschnittliche Anzahl v. 

Mitarbeitern 

70                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                  60                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                  

Mzdové náklady v € 

Lohnkosten in € 
786 743                  746 753 

Sociálne náklady v € 

Sozialkosten in € 
85 346 71 464 

Priemerný mesačný zárobok 

zamestnancov v € 

der durchschn.Monatslohn in € 

905 1002 

Koeficient fluktuácie 

Fluktuationskoeffizient 
8,57 8,61 

Produktivita práce 

Arbeitsproduktivität  
17 431 16 877 
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G  MAJETOK A ZÁVÄZKY 

G  EIGENTUM UND VERBINDLICHKEITEN  
 

  Ukazovateľ v €/ KENNZIFFER in € 2019 

 

 

2020 

  

Majetok spolu 

Vermögen insgesamt 1 720 023 1 520 259 

A. 

Neobežný majetok 

nicht umlaufendes Kapital 171 554 134 211 

A.I. 

Dlhodobý nehmotný majetok 

langfristiges nicht materielles Eigentum 2 174 1 562 

A.II. 

Dlhodobý hmotný majetok 

langfristiges materielles Eigentum 169 380 132 649 

A.III. 

Dlhodobý finančný majetok 

langfristiges Finanzvermögen 0 0 

B. 

Obežný majetok 

Umlaufkapital  1 546 359 1 383 922 

B.I. 

Zásoby 

Bestände 252 133 220 611 

B.II. 

Dlhodobé pohľadávky 

langfristige Forderungen 4 620 4 899 

B.III. 

Krátkodobé pohľadávky 

kurzfristuge Forderungen 1 289 145 1 158 277 

B.IV. 

Krátkodobý finančný majetok 

kurzfristiges Finanzvermögen 0 0 

B.V. 

Finančné účty 

Finanzkonten 461 135 

C. 

Časové rozlíšenie 

zeitliche Abgrenzungen 2 110 2 126 

  

Vlastné imanie a záväzky celkom 

Eigenkapital und  Verbindlichkeiten insg. 1 720 023 1 520 259 

A. 

Vlastné imanie 

Eigenkapital 1 055 510 1 015 861 

A.I. 

Základné imanie  

Grundkapital 6 640 6 640 

A.II. 

Emisné ážio 

Gründungsagio 0 0 

A.III. 

Ostatné kapitálové fondy 

sonstige Kapitalrücklagen 0 0 

A.IV. 

Zákonné rezervné fondy 

gesetzliche Gewinnrücklagen 664 664 

A.V. 

Ostatné fondy zo zisku 

sonstige Fonds vom Gewinn 0 0 

A.VI. 

Oceňovacie rozdiely z precenenia 

Bewertungsdifferenzen aus Überwertung 0 0 

A.VII. 

Výsledok hosp. minulých rokov 

Wirtschaftsergebnis voriger Jahre 980 586 1 048 206 
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A.VIII. 

Výsledok hosp. účtovného obdobia 

Wirtschaftsergebnis f.den Abrechnungszeitraum 67 620 -39 649 

B. 

Záväzky 

Verbindlichkeiten 664 513 504 398 

B.I. 

Dlhodobé záväzky 

langfristige Verbindlichkeiten 14 085 14 019 

B.II. 

Dlhodobé rezervy 

langfristige Reservefonds 0 0 

B.III. 

Dlhodobé bankové úvery 

langfristige Bankkredite 0 0 

B.IV. 

Krátkodobé záväzky 

kurzfristige Verbindlichkeiten 274 450 166 795 

B.V. 

Krátkodobé rezervy 

kurzfristige Reservefonds 49 031 44 453 

B.VI. 

Bežné bankové úvery 

laufende Bankkredite 326 947 279 131 

B.VII. 

Krátkodobé finančné výpomoci 

kurzfristige Geldaushilfen 0 0 

C. 

Časové rozlíšenie 

zeitliche Abgrenzungen 0 0 



15 

 

H  VÝNOSY A NÁKLADY     

H ERTRÄGE  UND  KOSTEN 
 

  Ukazovateľ v € /  Kennziffer € 2019 2020 

** 

Výnosy z hospodárskej činnosti  

Betriebsergebnisse 2 257 200 1 960 758 

I.  

Tržby z predaja tovaru 

Erlöse aus dem Verkauf v. Waren 0 0 

II. 

Tržby z predaja vl. výrobkov 

Erlöse aus dem Verkauf v.eigenen Produkten 2 219 655 1 894 684 

III. 

Tržby z predaja služieb 

Erlöse aus dem Verkauf von Dienstleistungen 14 056 16 077 

IV. 

Zmena stavu vnútroorganizačných zásob 

Bestandsänderung der innenbetrieblichen Vorräte 669 -29 017 

V. 

Aktivácia 

Aktivierung 0 0 

VI. 

Tržby z predaja dlhodobého majetku a materiálu 

Erlöse aus dem Verkauf v.Vermögen u.Vorräten 22 724 12 599 

VII. 

Ostatné výnosy z hospodárskej činnosti 

sonstige Erträge aus der finanziellen Tätigkeit  96 66 415 

** 

Náklady na hospodársku činnosť 

Kosten für Wirtschaftstätigkeit 2 175 794 1 997 554 

A.  

Náklady na obstaranie tovaru 

Kosten für die Beschaffung v.Waren 0 0 

B. 

Spotreba materiálu a energií 

Material – u.Energieverbrauch 871 204 718 356 

C.  

Opravné položky k zásobám                                  

Berichtigunsposten zu Vorräte 0 0 

D. 

Služby 

Dienstleistungen 142 973 114 887 

E. 

Osobné náklady 

Personalkosten 1 170 416 1 100 934 

1. 

Mzdové náklady 

Lohnkosten 786 743 746 753 

2. 

Odmeny členom orgánov spoločnosti  

Prämien für die Mitglieder der Gesellschaftsorganen 0 0 

3. Náklady na sociálne poistenie  Sozialversicherungskosten 298 327 282 717 

4.  
Sociálne náklady                                                    
Sozialkosten 85 346 71 464 

F.  

Dane a poplatky 

Steuern u.Gebühren 4 540 4 972 

G. 

Odpisy 

Abschreibungen 39 963 37 343 

H. 

Zostatková cena predaného majetku 

Restwert von dem verkauften Vermögen 17 224 12 412 

I. 

Opravné položky k pohľadávkam 

Berichtigunsposten zu Forderungen -82 445 0 
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J.  

Ostatné náklady na hospodársku činnosť 

sonstige Kosten für die finanzielle Tätigkeit 11 919 8 650 

*** 

Výsledok hospodárenia z hosp.činnosti 

Wirtschaftsergebnis aus der Wirtschaftstätigkeit 81 406 -36 796 

*  

Pridaná hodnota 

Hinzugefügter Wert 1 220 203 1 048 501 

** 

Výnosy z finančnej činnosti  

Finanztätigkeiterlöse 10 835 9 265 

VIII. 

Tržby z predaja CP a vkladov 

Erlöse aus dem Verkauf v.Wertpapieren  u.  Anteilen 0 0 

IX. 

Výnosy z dlhodobého fin. majetku 

Erträge von langfristigem Finanzvermögen 0 0 

X. 

Výnosy z krátkodobého fin.majetku 

Erträge von kurzfristigem Finanzvermögen 0 0 

XI. 

Výnosové úroky 

Ertragszinsen 0 0 

XII. 

Kurzové zisky 

Kursgewinn 0 0 

XIII. 

Výnosy z precenenia cenných papierov 

Restwert von dem verkauften Vermögen 0 0 

XIV. 

Ostatné výnosy z finančnej činnosti 

sonstige Erträge aus der finanziellen Tätigkeit 10 835 9 265 

** 

Náklady na finančnú činnosť 

Finanztätigkeitkosten 12 331 12 398 

K. 

Predané CP a podiely 

verkaufte Wertpapiere u. Anteile 0 0 

L. 

Náklady na krátkodobý fin.majetku 

Kosten für das kurzfristige Finanzvermögen 0 0 

M. 

Opravné položky k finančnému majetku 

Berichtigungsposten zum Finanzvermögen  0 0 

N. 

Nákladové úroky 

Kostenzinsen 8 364 8 713 

O. 

Kurzové straty 

Kursverlust 0 0 

P. 

Náklady  na precenenie CP a derivátov 

Kosten für die Umwertung v. Wertpapieren u. Derivaten 0 0 

Q. 

Ostatné náklady na finančnú činnosť 

sonstige Kosten für die finanzielle Tätigkeit 3 967 3 685 

*** 

Výsledok hospodárenia z fin. činnosti 

Wirtschaftsergebnis aus der finanziellen Tätigkeit -1 496 -3 133 

**** 

Výsledok hospodárenia pred zdanením 

Wirtschaftsergebnis vor Versteuerung 79 910 -39 929 

R 

Daň z príjmov  

Einkommensteuern  12 290 -280 

1. 

Daň splatná  

fällige Steuern 1 312 0 

2. 

Daň odložená 

gestundete Steuern 10 978 -280 
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S. 

Prevod podielov na HV spoločníkom 

Überweisung der Anteile des Wirtschaftsergebnisses an 

Gesellschaftern 0 0 

**** 

Výsledok hospodárenia po zdanení  

Wirtschaftsergenis nach der Versteuerung 67 620 -39 649 

 

 

I  ŠTRUKTÚRA ODBYTU 

I  ABSATZSTRUKTUR 
 

 

 

  

 

  

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Odberateľ v € 

Kunde in € 2019 2020 

SR / SK 460 824 504 860 

SRN / Deutschland 1 216 195 1 052 970 

Taliansko / Italien 11 864 5 395 

Čechy/ Tschechei 864 665 

Francúzsko/France 37 0 

Maďarsko//Hungary 529 871 330 793 

Švajčiarsko/Schweiz 0 0 

Spolu / insgesamt 2 219 655 1 894 683 
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Der Abschlussprüfbericht  des Buchprüfers 

für die Gesellschafter und Geschäftsführer der Gesellschaft ZAL-Zlievaren Al spol. s r.o. 

 

Die Meinung 

Ich führte die Buchprüfung des beiliegenden Rechnungsabschluss der Gesellschaft ZAL- Zlieváreň 

Al, spol. s r.o. (weiter nur „Gesellschaft“) durch, der zum 31.Dezember 2020 aufgestellte Bilanz , die  

zum angeführten Datum abgeschlossene GuV-Rechnung für das Jahr und weitere Bemerkungen, die 

eine Zusammenfassung bedeutenden Buchungsprinzipien und Buchungsmethoden beinhaltet .  

 

Meiner Meinung nach stellt der Rechnungsabschluss ein treuliches und objektives Bild über die 

finanzielle Situation der Gesellschaft ZAL – Zlieváreň Al, spol. s r.o. zum 31.Dezember 2020 und 

über das Wirtschaftsergebnis für das Jahr, das zum angeführten Zeitpunkt in der Übereinstimmung 

mit dem slowakischen Buchführungsgesetz Nr. 431/2002 (weiter nur „Buchungsgesetz“) endet dar. 

 

Basis für die Meinung 

Die Buchprüfung habe ich in der Übereinstimmung mit den internationalen Prüfungsrichtlinien 

(International Standards on Auditing – ISA) durchgeführt. Meine Verantwortung nach diesen 

Standarden ist in dem Absatz Die Auditorsverantwortung für den Audit des Rechnungsabschluss 

aufgeführt.  

Von der Gesellschaft bin ich unabhängig nach dem Gesetz Nr.423/2015 über der statutarischen 

Buchprüfung und über der Änderung und Vervollständigung des Rechnungsgesetzes Nr. 431/2002 

angehend der Ethik, einschliesslich Auditorsethikkodex, die für meine Buchprüfung relevant sind 

und ich erfüllte auch die anderen Anforderungen dieser Ethikbestimmungen. Ich bin überzeugt, dass 

die Auditorsbeweise, die ich gewonnen habe, eine ausreichende und geeignete Grundlage für meine 

Meinung zur Verfügung stellen.  

 

Die Verantwortung  des statutarischen Organs für den Rechnungsabschluss 

Das statutarische Organ ist für die Zusammenstellung dieses Rechnungsabschluss verantwortlich so, 

dass der ein wahres und getreues Abbild in der Übereinstimmung mit dem Buchungsgesetz darstelltt 

und das statutarische Organ ist verantwortlich für die interne Kontrollen, die das statutarische Organ 

für die Aufstellung des Rechnungsabschlusses für wichtig hält. Der Rechnungsabschluss beinhaltet 

keine bedeutende Unrichtigkeiten in Folge des Betrugs oder eines Fehlers.  

 

Bei der Zusammenstellung des Rechnungsabschluss ist der statutarische Organ dafür verantwortlich, 

die Fähigkeit der Gesellschaft kontinuierlich in ihrer Tätigkeit fortsetzen zu bewerten, falls benötigt 

für die Beschreibung der Fakten die, die kontinuierliche Fortsetzung der Tätigkeiten betreffen und 

für die Verwendung der Annahme der kontinuierlichen Fortsetzung der Tätigkeit in der 

Buchführung, nur dass er in der Absicht hätte die Gesellschaft zu liquidieren oder die Tätigkeit zu 

beenden, oder er hätte keine andere realistische Möglichkeit als so tätigen. 

 

Die Auditorsverantwortung  

Meine Verantwortung liegt darin eine angemessene Versicherung zu gewinnen, ob der 

Rechnungsabschluss als Ganzes keine bedeutende Unrichtigkeiten beinhaltet, sowohl als Folge der 

Betrugs als auch als Folge des Fehlers und den Abschlussprüfberichtbericht einschliesslich der 

Stellungsnahme zu erstellen. Angemessene Versicherung ist Versicherung hohes Grades, aber ist 

keine Gewährleistung, dass die Buchprüfung, die nach den internationalen Auditstandarden 

durchgeführt wurde immer die bedeutende Unstimmigkeiten aufdeckt, falls solche existieren. Die 

Unstimmigkeiten können durch einen Betrug oder durch einen Fehler entstehen und für bedeutend 

werden dann gehalten, wenn man begründet erwarten kann, dass die einzeln oder im Ganzen die 
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ökonomischen Entscheidungen der Benutzer beeinflussen können, die auf Grund dieses 

Rechnungsabschluss durchgeführt wurden.  

 

Im Rahmen nach den internationalen Auditorsstandards durchgeführte Buchprüfung, während der 

ganzen Buchprüfung betätige ich fachliche Schlussfolgerung und behalte ich einen profesionellen 

Skeptizismus. Ausser dem:    

 

 Ich identifiziere und bewerte die Risiken der bedeutenden Unstimmigkeiten des 

Rechnungsabschlusses, sowohl als Folge des Betrugs als auch des Fehlers, ich schlage vor und führe 

durch die Auditorsabläufe, die auf diese Risiken reagieren und gewinne die Auditorsnachweise, die 

ausreichend  und geeignet für die Grundbestimmung für meine Meinung sind. Das Risiko, dass die 

bedeutende Unstimmigkeit in Folge des Betrugs nicht erkannt werden ist höher als das Risiko als 

Folge des Fehlers, da der Betrug kann eine geheimliche Vereinbarung, Fälschung, absichtliche 

Unterlassung, falsche Aussage oder Unterlassung der internen Kontrolle beinhalten.  

 

 Ich mache mich bekannt mit den internen Kontrollen, die für die  Buchführung relevant sind, damit 

ich die Auditorsabläufe, die für die gegebene Umstände geeignet sind, vorschlagen kann, aber nicht 

zwecks der Meinungäusserung auf die Effizienz der internen Kontrollen der Gesellschaft. 

 

 Ich bewerte die Eignung der verwendeten  Rechnungslegungsgrundsätze und der 

Rechnungslegungsmethoden und Angemessenheit der buchhalterischen Schätzungen und 

Aufführung der damit zusammenhängenden Informationen, die durch den statutarischen 

Organ durchgeführt wurden.  
 

 Ich mache Fazit darüber, ob das statutarische Organ in der Buchung geeignet die Annahme des 

Dauerbetriebs verwendet und auf Grund der gewonnenen Auditorsbeweise mache ich den Schluss 

darüber, ob eine bedeutende Unsicherheit im Zusammenhang mit den Vorfällen oder Umständen, die 

bedeutend  verunsichern können, ob die Gesellschaft ununterbrochen in der Tätigkeit fortsetzen kann, 

existiert. Wenn ich zum Schluss komme, dass eine bedeutende Unsicherheit existiert, bin ich in 

meinem Abschlussprüfbericht verpflichtet auf die zusammenhängenden Informationen hinweisen, 

oder wenn diese Informationen unzureichend sind, meine Meinung zu modifizieren. Meine  

Beschlüsse ergeben sich aus den Auditorsbeweise, die ich bis zu dem Datum der Herausgabe meines 

Abschlussprüfbericht gewonnen habe.  Folgende Vorfälle oder Umstände können aber verursachen, 

dass die Gesellschaft die kontinuierliche Fortsetzung der Tätigkeit beendet.  

 

 Ich bewerte die gesamte Präsentation, Struktur und Gehalt des Rechnungsabschluss inclusive der in 

dem Abschluss angegebenen Informationen, sowie auch das, ob der Rechnungsabschluss die 

realisierten Transaktionen und Vorfälle auf der Art und Weise erfasst, die zum getreuestem Abbild 

führen 

 

Bericht zu weiteren Gesetzanforderungen und anderen Rechtsvorschriften 

 

Bericht zu Informationen, die in dem Jahresbericht aufgeführt sind  

 

Das statutarische Organ ist für die in dem Jahresbericht aufgeführten Informationen verantwortlich, der 

Jahresbericht muss nach den Forderungen des Buchhandlungsgesetz erstellt sein. Meine oben aufgeführte 

Meinung auf den Rechnungsabschluss bezieht sich nicht auf die anderen in dem Jahresbericht aufgeführten 

Informationen. 

Im Zusammenhang mit der Buchprüfung des Rechnungsabschluss  meine Verpflichtung steht darin, sich mit 

den  in dem Rechnungsabschluss aufgeführten Informationen bekannt zu machen und bedenken ob diese 

Informationen nicht in einem bedeutendem Missverhältnis mit dem auditierendem Rechnungsabschluss oder 

mit meinen Kenntnissen, die ich während der Buchprüfung des Rechnungsabschluss gewonnen habe sind oder 

die scheinen sonst als bedeutend unrichtig.  
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Den Jahresbericht hatte zum Tag der Herausgabe des Abschlussprüfbericht von der Buchprüfung des 

Rechnungsabschluss nicht zur Verfügung. 

 

Wenn ich den Jahresbericht erhalte, bedenke ich, ob der Jahresbericht der Gesellschaft  die Informationen 

beinhaltet, die das Buchführungsgesetz verlangt, und auf Grund der Leistungen, die während der Buchprüfung 

des Rechnungsabschluss geleistet wurden,  spreche ich meine Meinung aus, ob:  

 

- die Informationen, die in dem Jahresbericht für das Jahr 2020 aufgeführt sind in der Übereinstimmung 

mit dem Rechnungsabschluss für das gegebene Jahr sind 

 

- der Jahresbericht die Informationen nach dem Buchführungsgesetz beinhaltet. 

 

Ausser dem führe  ich auf, ob ich bedeutende Unstimmigkeiten in dem Jahresbericht auf Grund meiner 

Kenntnisse über die Rechnungseinheit und der Situation in der Rechnungseinheit entdeckt habe, die ich 

während des Buchprüfung des Rechnungsabschlusses gewonnen habe.  

 

.  

30.6.2021 

 

Ing.Alžbeta Šurková, Lizenz SKAU Nr. 17    

D. Jánskeho 21/17 

965 01 Žiar nad Hronom         Dienstsiegel mit derEvidenz-Nr. des Dekrets  / Unterschrift Šurková /  
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